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ACTA
da reunião de 26 de Abril de 2007, das 10h30 às 11h30

ESTRASBURGO

A reunião tem início às 10h30 de quinta-feira, 26 Abril de 2007, sob a presidência de Paweł
Bartłomiej Piskorski (primeiro vice-presidente) em substituição de Achille Ochetto, dado que 
este deixou de ser deputado do Parlamento Europeu a partir de 29 de Março de 2007.

1. Aprovação do projecto de ordem do dia

O projecto de ordem do dia é aprovado.

2. Aprovação das actas das reuniões de:

- 14 de Dezembro de 2006 PE 357.134v01-00
- 26 de Março de 2007 PE 387.547v01-00

As actas são aprovadas.

3. Comunicações do presidente

a) No dia 19 de Abril de 2007, o Conselho do Atlântico Norte reuniu-se de
manhã e o Conselho Conjunto OTAN-Rússia de tarde, a fim de debater os 
planos do governo americano relativos ao escudo anti-mísseis balísticos na 
Europa. A Subcomissão da Segurança e da Defesa e a Comissão dos 
Assuntos Externos do Parlamento Europeu estão presentemente a organizar 
uma audição pública conjunta, a realizar no dia 28 de Junho, para debater este 
tema. A delegação é convidada a participar.

b) No dia 3 de Maio, Claude-France Arnoul, directora no Secretariado do 
Conselho da UE, irá dirigir-se à Subcomissão da Segurança e da Defesa sobre 
as relações entre a UE e a OTAN. A delegação é convidada a participar.

Karl Von Wogau sublinha a necessidade de realizar um debate parlamentar, tanto no
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Parlamento Europeu, como na Assembleia Parlamentar da OTAN, sobre os planos do governo 
americano relativos ao escudo anti-mísseis balísticos na Europa. 

4. Preparação da Sessão de Primavera da Assembleia Parlamentar da 
OTAN na Madeira (25 a 28 de Maio de 2007)
- Apreciação dos projectos de relatório da Assembleia Parlamentar da 
OTAN

Intervenientes: Paweł Bartłomiej Piskorski, Vasco Graça Moura, Miloš Koterec, Tobias 
Pflüger e Karl von Wogau.

O presidente refere os aspectos organizacionais da sessão na Madeira e relembra que os 
deputados integrados numa delegação devem defender as posições manifestadas nas 
resoluções do PE. Qualquer opinião pessoal expressa deve ser claramente identificada como
tal. O secretariado providencia um documento com as posições tomadas pelo PE sobre os 
temas a serem debatidos na sessão da Assembleia Parlamentar da OTAN, à excepção dos 
planos do governo americano relativos ao escudo anti-mísseis balísticos na Europa, tópico 
sobre o qual o PE não aprovou ainda qualquer resolução. Dado que a delegação do PE não 
pode apresentar alterações aos relatórios da Assembleia Parlamentar da OTAN, o presidente 
solicita aos deputados que informem os colegas dos parlamentos nacionais da UE presentes na 
Madeira de qualquer alteração relevante, tendo em vista a sua apresentação formal. Houve 
uma concordância generalizada relativamente à aprovação futura pelo PE de uma resolução 
sobre as relações entre a UE e a OTAN.

 
5. Diversos

Stefano Zappalà apresenta um resumo da sua participação na Subcomissão para as Relações 
Transatlânticas da Assembleia Parlamentar da OTAN em Roma, de 3 a 5 de Abril de 2007.

6. Data e local da próxima reunião

21 de Junho de 2007, das 9h45 às 10h45 horas, em Estrasburgo.
 

A reunião é encerrada às 11h10.
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